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JAVASLATOK

A Nőjogi és Esélyegyenlőségi Bizottság felkéri a Mezőgazdasági és Vidékfejlesztési 
Bizottságot mint illetékes bizottságot, hogy állásfoglalásra irányuló indítványába foglalja bele 
az alábbi módosításokat:

A. mivel a nemek közötti egyenlőség az Európai Unióról szóló szerződés 2. cikkében 
foglaltak szerint az Európai Unió és tagállamainak egyik alapértéke, és mivel annak 
előmozdítása az EU egyik fő célkitűzése; mivel a nemek közötti egyenlőséget a 
Szerződések és az Európai Unió Alapjogi Chartája is elismerik; mivel az EUMSZ 8. 
cikke rögzíti a nemek közötti egyenlőség általános érvényesítésének elvét; mivel a 
nemek közötti egyenlőség megvalósítása kulcsfontosságú a helyi és regionális, illetve a 
gazdasági és társadalmi egyenlőtlenségek csökkentése, valamint az EU vidéki 
térségeinek hosszú távú versenyképessége és méltányos, inkluzív és fenntartható 
fejlődése szempontjából;

B. mivel a nők többszintű szerepet játszanak munkavállalóként, mezőgazdasági 
termelőként és vállalkozóként, miközben a családtagok jólétéért viselt felelősség is 
aránytalan mértékben rájuk hárul, egy olyan munka, amely mindig is alulbecsült volt a 
hagyományos nemi sztereotípiák, például amiatt az elvárás miatt is, hogy elsősorban a 
nőknek kell gondoskodniuk a gyerekekről és a felnőtt eltartottakról; mivel a nők 
ennélfogva nagyobb valószínűséggel dolgoznak az informális gazdaságban, mint a 
férfiak, és a vidéki területeken és a vidék gazdaságában betöltött kulcsfontosságú 
szerepük gyakran figyelmen kívül marad;

C. mivel a férfiak és nők foglalkoztatása közötti különbség 3%-kal nagyobb a vidéki 
területeken, mint a városi területeken, és mivel sok nő bizonytalan munkaszerződéssel 
rendelkezik, vagy „láthatatlan szerepet” játszik a vidéki társadalmakban, ami miatt 
kiszolgáltatott helyzetbe kerülhet, például nem részesül szociális védelemben vagy 
anyasági ellátásokban; mivel a vidéki térségekben élő nők jobban ki vannak téve a 
szegénységnek és a partnerüktől való pénzügyi függésnek, ami erős akadályát képezi a 
nők szerepvállalásának; mivel a mezőgazdaságban dolgozó nők szociális védelme a 
modern és fenntartható vidékfejlesztés alapvető eleme; mivel a nők számos kihívással 
szembesülnek a munkaerőpiacra való belépés terén; mivel a nemek közötti 
foglalkoztatási különbség a vidéki területeken 13%, és egyes tagállamokban akár a 
20%-ot is eléri1; mivel a női mezőgazdasági termelők jelentős szerepet vállalnak a 
családi gazdálkodásban, amely az európai mezőgazdaság egyik jellemző formája, mivel 
a 22 millió mezőgazdasági alkalmazott mintegy 90%-a családtag, és mivel ezért a női 
mezőgazdasági termelőknek különösen szükségük van méltányos javadalmazásra;

D. mivel az EU gazdasága és társadalma számos kihívással néz szembe a demográfiai 
változások, a gazdaság és a társadalom digitalizációja, a növekvő európai és globális 
integráció, valamint a 2050-ig megvalósítandó, a szén-dioxid-semleges gazdaságra, 
életmódra és munkarendre való átállás tekintetében; mivel a vidéki térségeket gyakran 
különös mértékben érintik ezek a kihívások, valamint a városi területekre való 

1 Casares Guillen, B., „Women in Rural Development: Integrating a gender dimension into policies for rural 
areas in Europe” (Nők a vidékfejlesztésben: a nemi dimenzió beépítése az európai vidéki térségekre vonatkozó 
szakpolitikákba), European Evaluation Society, Rotterdam, 2021. 
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lakóhelyelhagyás miatti népességcsökkenés; mivel a fiatal nők nagyobb valószínűséggel 
hagyják el a vidéki térségeket, mint a fiatal férfiak; mivel ez a demográfiai tendencia, 
párosulva az összeköttetés és az infrastruktúra hiányával, a termelékenységi 
kihívásokkal, valamint a közszolgáltatások – többek között az oktatás és az ellátás – 
hiányával vagy az ezekhez való korlátozott hozzáféréssel, ami számos lehetőségtől 
megfosztja a nőket, hozzájárulhat ahhoz, hogy a vidéki területek lakó- és 
munkahelyként kevésbé vonzóak; mivel a vidék vonzó környezetet jelenthet az 
egyének, a különböző típusú partneri kapcsolatok és családok, illetve adott esetben a 
gyermekek számára;

E. mivel a munkához való jog elengedhetetlen előfeltétel a nők tényleges egyenlő jogainak 
biztosításához, gazdasági függetlenségéhez és szakmai sikeréhez; mivel ezért fel kell 
számolni a bizonytalan foglalkoztatást egyrészt azon elv kötelező alkalmazásával, hogy 
minden tényleges munkához állandó munkahelyet kell létrehozni, másrészt a jogokat 
biztosító munkahelyekhez való jog elismerésével és megerősítésével;

F. mivel a migráns nőket a munkahelyi kizsákmányolás és a megkülönböztetés jelentős 
kockázata fenyegeti, nem férnek hozzá a szociális szolgáltatásokhoz és a jogi 
védelemhez, továbbá fizikai, érzelmi, gazdasági és szexuális bántalmazásnak vannak 
kitéve;

G. mivel a vidéki területek sokak számára biztosítanak lakóhelyet és munkahelyet, és a 
gazdaság valamennyi ágazatában működő vállalkozások, különösen kis- és 
középvállalkozások helyszínéül is szolgálnak; mivel ezek a térségek a mezőgazdasági 
és erdészeti termelés helyszínei, ugyanakkor fontos ökológiai funkciókat is betöltenek, 
és teret biztosítanak a szabadidős tevékenységek számára;

H. mivel a lakhatáshoz való jognak abban kell megnyilvánulnia, hogy az egyének és a 
családok számára olyan lakhatást biztosítanak, amely megfelel igényeiknek, továbbá 
amely biztosítja a jóllétet, a magánéletük védelmét és a megfelelő életminőséget, ezáltal 
járulva hozzá a társadalmi igazságosság és kohézió eléréséhez, valamint a társadalmi 
kirekesztés és a szegénység leküzdéséhez;

I. mivel az okmányokkal nem rendelkező munkavállalókat vagy a valamely helyen 
illegálisan tartózkodókat gyakran kedvezőtlenebb munkafeltételekkel alkalmazzák, mint 
a többi munkavállalót, és mivel ezért néhány munkáltató tisztességtelen versenyelőny 
elérése érdekében a fenti kategóriából toboroz munkavállalókat; mivel az EU migrációs 
politikái növelik az okmányokkal nem rendelkező, erőszak áldozatává vált migráns nők 
sebezhetőségét és védtelenségét, akik az esetek többségében nem keresnek segítséget;

J. mivel a meglévő nemi normák és sztereotípiák miatt a nők több felelősséget is vállalnak 
magán- és szakmai életükben; mivel, tekintettel sokrétű szerepükre, a nők a társadalom 
valamennyi szintjén jelentősen hozzájárulnak a fejlődéshez és az innovációhoz, 
valamint az életminőség javításához, különösen a vidéki térségekben; mivel a zöld és a 
digitális átállás révén kialakuló új lehetőségek, valamint a Covid19-világjárvány 
következményei és a távmunka elterjedése újra a vidéki térségekre irányították a 
figyelmet, és új lehetőségeket nyitottak meg a nemi szempontból kiegyensúlyozottabb, 
a nők társadalmi szerepvállalását támogató munkakörnyezet előtt; mivel a világjárvány 
következményei tovább növelik a nemek közötti egyenlőtlenségeket, és felhívják a 
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figyelmet a gazdasági helyreállításra adott válaszlépések, valamint annak 
szükségességére, hogy Európa zöld és digitális átalakulása során érvényesüljenek a 
nemek közötti egyenlőség szempontjai; mivel a vidéki térségekben élő nők a 
környezetbarátabb társadalomra és gazdaságra való átállás mozgatórugói, és aktív 
szerepet játszanak ebben az átalakulásban;

K. mivel a fiatalok a jelenlegi munkaerő-piaci visszaesés által legsúlyosabban érintett 
csoport, mert bár az előző nemzedékekhez képest magasabb iskolai végzettséggel 
rendelkeznek, őket fenyegeti leginkább a munkanélküliség, a bizonytalan foglalkoztatás 
és az alacsony bérezés;

L. mivel a mezőgazdaságban dolgozó nők száma az utóbbi években lassan növekszik; 
mivel az EU egészében a nők a mezőgazdasági üzemek mindössze 30%-át igazgatják, 
és mivel ezek a mezőgazdasági üzemek általában kisebbek, mint a férfiak által 
igazgatottak, kevesebb jövedelemmel rendelkeznek, és kevésbé jutnak pénzügyi 
támogatáshoz; mivel ez a szám elfedi a nők mezőgazdaságban való képviselete terén a 
tagállamok között meglévő jelentős különbségeket; mivel a nők – legalábbis a 
mezőgazdasági üzemek vezetésének vagy irányításának szintjén – arányosan kevesebb 
támogatást kapnak a KAP egyik pilléréből, mint a férfiak (az 1. pillér közvetlen 
jövedelemtámogatást biztosít, a 2. pillér pedig a vidékfejlesztési támogatásra 
összpontosít); mivel ez annak tudható be, hogy a nők általában kisebb mezőgazdasági 
vállalkozásokat irányítanak, kevesebb földdel rendelkeznek, és kevésbé férnek hozzá a 
formális és szakirányú oktatáshoz2; mivel sajnálatos módon nincs elég nő a 
mezőgazdaságban, így kevesebb lehetőségük van a vidéki gazdaságban való részvételre, 
például kkv-k révén, amelyek a vidéki térségekben túlsúlyban vannak;

M. mivel a vidéki területeken élő nők akadályokba ütköznek a megfelelő és megfizethető 
egészségügyi ellátáshoz való hozzáférés terén, többek között a klinikákon és 
kórházakban, valamint a szexuális reproduktív egészség, a családtervezés és a 
tanácsadás terén, illetve nehezebben kapnak támogatást, ha nemi alapú erőszak 
áldozataivá válnak; mivel e nehézségek közé tartozik a megfizethetőség, a korlátozott 
mozgási lehetőségek, valamint a közlekedési eszközökhöz való hozzáférés vagy az 
azokkal való kapcsolatfelvétel hiánya3, illetve a gondozási szolgáltatások hiánya a 
vidéki területeken; mivel ezek közé tartozik továbbá a helyi egészségügyi szolgáltatások 
alulfinanszírozottsága és a bizonyos szakorvosi ellátások esetében szükséges hosszú 
várakozási idő is; mivel a határokon átnyúló egészségügyi szolgáltatások jobb 
megoldást kínálhatnak a betegek számára olyan helyzetekben, amikor a legmegfelelőbb 
kezelés vagy a legközelebbi kórház egy másik tagállamban található; mivel a Covid19-
világjárvány aránytalanul nagy hatással volt a nőkre és lányokra, ami a nemi alapú 
erőszak növekedéséhez és a szexuális és reproduktív egészséggel kapcsolatos 
szolgáltatások megszűnéséhez vezetett;

N. mivel a Covid19-világjárvány és az ahhoz kapcsolódó kijárási korlátozások jelentős 
hatással voltak a vidéki térségekre, és mivel bizonyítékok vannak az egyenlőtlenségek 

2 Casares Guillen, B., „Women in Rural Development: Integrating a gender dimension into policies for rural 
areas in Europe” (Nők a vidékfejlesztésben: a nemi dimenzió beépítése az európai vidéki térségekre vonatkozó 
szakpolitikákba), European Evaluation Society, Rotterdam, 2021.
3 A Women Watch weboldala, „Overview: Health” (Áttekintés: Egészségügy), hozzáférés: 2022. június 20.
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növekedésére4; mivel előzetes tanulmányok szerint a Covid19-világjárvány 
súlyosbította a férfiak és nők között fennálló egyenlőtlenségeket, különös tekintettel a 
nem fizetett gondozási munkára és a munka és a magánélet közötti egyensúly hiányára;

O. mivel elengedhetetlen, hogy a KAP fenntarthatóbb és demokratikusabb termelési és 
fogyasztási modelleket garantáljon, erősítve a kis- és középvállalkozások és a családi 
gazdaságok szerepét;

P. mivel a nők a vidéki térségekben a fellendülés és a társadalmi befogadás jelentős 
hajtóerejét jelentik, különösen a vállalkozói tevékenységen keresztül; mivel a vidéki 
térségekben az önálló vállalkozók között a nők aránya 38%, és felülreprezentáltak a 
bizonytalan típusú önálló vállalkozásokban5; mivel el kell ismerni, hogy a női 
vállalkozók és az önálló vállalkozó nők a gazdasági növekedés, a munkahelyteremtés és 
az innovációs potenciál katalizátorai a gazdaságban; mivel a nők nem jutnak elegendő 
állami és magánforráshoz a vállalkozásuk fejlesztéséhez;

Q. mivel az állami költségvetések csökkentése – ami az Európai Unió makrogazdasági és 
strukturális politikáira, azaz a gazdasági kormányzás és a pénzügyi kiigazító programok 
keretében megfogalmazott intézkedések bevezetésére vezethető vissza – jelenleg és a 
jövőben is a nemek közötti egyenlőtlenségek és a nők – akik túlnyomórészt a 
közszférában dolgoznak és a szociálpolitika első számú kedvezményezettjei – 
munkanélküliségének, ebből következően pedig a szegénység feminizációjának a 
növekedéséhez vezetnek; mivel ezért szükség van a politika megváltoztatására;

R. mivel az általános érdekű közszolgáltatások fontos szerepet játszanak a vidéki 
térségekben és a területi kohézió célkitűzésének elérésében; mivel fontos a széles 
körben elérhető, hatékony és megfizethető mobilitás és tömegközlekedés előmozdítása 
a vidéki területeken, figyelembe véve az ENSZ fenntartható fejlődési céljait; mivel a 
vidéki térségeken belüli összekapcsoltság nem elég fejlett, ami megnehezíti az emberek 
és különösen a nők mozgását ezeken a területeken; mivel a vidéki térségekben élő 
nőknek kisebb valószínűséggel van jogosítványuk, illetve kevésbé férnek hozzá 
gépjárművekhez, mint a férfiak, ugyanakkor a gondozói szerepük miatt, amelyet 
gyakran ők töltenek be, többet utaznak, mint a férfiak6; mivel a nők nagyobb 
valószínűséggel használják a tömegközlekedést, mint a férfiak; mivel a nők a 
tömegközlekedési eszközökön gyakrabban lesznek szexuális zaklatás áldozatai, és 
ezeket az eseteket gyakran nem jelentik be;

S. mivel az életszínvonal vidéken általában alacsonyabb, mint a városi térségekben, ami 
aránytalan módon érinti a legkiszolgáltatottabb helyzetű csoportokat, például a migráns 
nőket, a kisebbségi csoportokhoz tartozó nőket és a fogyatékossággal élő nőket, akik 
továbbra is interszekcionális megkülönböztetéssel szembesülnek olyan kulcsfontosságú 
területeken, mint az oktatás, a foglalkoztatás és az egészségügy; mivel az Ukrajna elleni 

4 A Gazdasági és Szociális Ügyek Minisztériuma társadalmi befogadásról szóló, 2021. június 2-i cikke: 
„Reducing poverty and inequality in rural areas: key to inclusive development” (A szegénység és az 
egyenlőtlenség csökkentése a vidéki térségekben: az inkluzív fejlődés kulcsa).
5 A Parlament Uniós Belső Politikák Főigazgatósága Állampolgári Jogok és Alkotmányügyek Tematikus 
Főosztályának 2019. június 13-i, „The professional status of rural women in the EU” (Az EU vidéki térségeiben 
élő nők foglalkozási viszonyai) című tanulmánya.
6 A Parlament Uniós Belső Politikák Főigazgatósága Állampolgári Jogi és Alkotmányügyi Tematikus 
Főosztályának 2021. december 16-i, „Women and transport” (Nők és közlekedés) című tanulmánya.
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orosz invázió miatt a következő hónapokban jelentősen meg fog nőni a vidéki 
térségekbe költöző migráns nők száma;

T. mivel a versenyképesség és a digitális részvétel fenntartása és megerősítése, valamint az 
egyenlő életkörülmények és a munka és a magánélet közötti jobb egyensúly biztosítása 
érdekében elő kell mozdítani a digitális menetrendet a vidéki térségekben, valamint 
átfogó szélessávú infrastruktúrát és a fenntartható munkahelyeket kell kialakítani; mivel 
ennek eléréséhez elengedhetetlenek a bölcsődék, a gondozóotthonok, az egészségügyi 
ellátás, a fogyatékossággal élő és egyéb szükségletekkel rendelkező személyek 
gondozása, a szociális biztonsági rendszer és, a nők kérésére lehetővé tett, rugalmas 
munkavégzési módok;

U. mivel az EU-ban a legalább alapszintű digitális készségekkel rendelkező vidéki lakosok 
aránya 2019-ben 14%-kal volt alacsonyabb, mint a városi lakosoké (48%, szemben a 
62%-kal); mivel a vidéken élő nők több akadályba ütköznek az oktatáshoz való 
hozzáférés terén, mint a férfiak7; mivel döntő fontosságú annak előmozdítása és 
támogatása, hogy több vidéki nőnek legyen teljes körű hozzáférése az oktatás minden 
szintjéhez, beleértve, de nem kizárólagosan a természettudományokat, a technológiát, a 
műszaki tudományokat és a matematikát;

V. mivel a vidéki térségekben élő nők gyakran alulreprezentáltak a döntéshozatali 
testületekben, mint például a mezőgazdasági szövetkezetekben, a szakszervezetekben és 
a helyi önkormányzatokban; mivel különösen fontos a nők képviseletének növelése az 
ilyen testületekben;

W. mivel a kis- és közepes méretű gazdaságok és a családi gazdaságok hátrányos 
megkülönböztetést szenvednek el a KAP-támogatások elosztása során, ami különösen a 
női gazdálkodókat érinti;

X. mivel az elmúlt hónapokban a női gazdálkodók is a termelési tényezőket (pl. 
vetőmagokat, növényvédő szereket, műtrágyákat, üzemanyagot, energiát és gépeket) 
érintő árspekuláció célpontjává váltak;

1. hangsúlyozza annak fontosságát, hogy biztosítsák a nemek közötti egyenlőség általános 
érvényesítését a vidékfejlesztési politikában, és biztosítsanak egy olyan holisztikus 
megközelítést, amely túlmutat a mezőgazdasági fejlesztésen, és az emberek támogatását 
helyezi a középpontba; kiemeli a vidéki szereplők sokféleségét, és hangsúlyozza, hogy 
fontos szerepet játszanak a vidéki térségek fenntarthatósága szempontjából; 
szorgalmazza a bevált gyakorlatok tagállamok közötti megosztását; kéri, hogy vegyék 
figyelembe a nők által végzett mezőgazdasági munkát, különösen a házastársak és 
élettársak támogatása érdekében végzett munkát, hogy biztosítsák munkájuk és jogaik 
jobb jogi elismerését;

2. hangsúlyozza annak szükségességét, hogy a mezőgazdasági üzemekben dolgozó nők 
hozzáférjenek az olyan társadalombiztosítási jogokhoz, mint például a szülési szabadság 
és a nyugdíjjogosultság; hangsúlyozza, hogy a nők a családi gazdaságok folyamatos 

7 A Gazdasági és Szociális Ügyek Minisztériuma társadalmi befogadásról szóló, 2021. június 2-i cikke: 
„Reducing poverty and inequality in rural areas: key to inclusive development” (A szegénység és az 
egyenlőtlenség csökkentése a vidéki térségekben: az inkluzív fejlődés kulcsa). 
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támogatásához szükséges fontos feladatokat látnak el, még akkor is, ha az Unióban a 
mezőgazdaságban dolgozó nők száma arányaiban jóval alacsonyabb, mint a teljes 
gazdaságilag aktív népességen belüli arányuk (35,1% a 45,9%-hoz képest); ezzel 
összefüggésben rámutat arra is, hogy a mezőgazdasági üzemek vezetőinek csupán 
egyharmada nő;

3. sajnálatát fejezi ki amiatt, hogy a nők egyenlőtlenül jutnak földtulajdonhoz, és 
felszólítja a tagállamokat, hogy biztosítsák a nők tulajdonjogát;

4. hangsúlyozza, hogy olyan szakpolitikára van szükség, amely szabályozza a piacokat, 
különösen a tejtermékek és a bor ágazataiban, és a támogatások kiigazítása és 
maximalizálása révén preferenciális támogatást biztosít a kis- és közepes méretű 
gazdaságok számára, hogy a lehető leginkább helyi szinten ösztönözze az 
élelmiszertermelést és -fogyasztást, és előmozdítsa a legfenntarthatóbb termelési 
rendszereket;

5. kéri, hogy vezessenek be előnyben részesítési intézkedéseket a női gazdálkodók 
számára, arra ösztönözve őket, hogy a vidéki térségekben maradjanak; a nők támogatása 
mellett olyan társulási struktúrákat támogató intézkedéseket szorgalmaz, amelyek 
technikai tanácsadást és segítséget nyújthatnak az ágazat túlélését segítő gazdaságok 
működésének fenntartásához, valamint arra ösztönzik a fiatalokat, hogy a jövő 
érdekében fektessenek be a mezőgazdaságba és az állattenyésztésbe;

6. hangsúlyozza, hogy a vidéki térségekben élő nők helyzetével interszekcionális 
megközelítés keretében kell foglalkozni, az olyan speciális csoportok sajátos helyzetére 
összpontosítva, mint a migráns nők, az LMBTIQ-nők, a fogyatékossággal élő nők és az 
idősebb nők;

7. javasolja egy olyan, uniós költségvetésből finanszírozott állami mezőgazdasági 
biztosítási rendszer létrehozását, amelyet az (egyre gyakoribbá váló) szélsőséges 
időjárási események esetén vagy katasztrófahelyzetekben lehetne mozgósítani, és amely 
megfelelő szintű védelmet nyújt valamennyi gazdálkodó számára, hogy az embereknek 
ne kelljen elhagyni a vidéki térségeket; sürgeti a Bizottságot, hogy védje a kis- és 
közepes méretű gazdaságokat és a családi gazdaságokat, mivel azokhoz általában olyan 
magas színvonalú, fenntartható termelési modellek társulnak, amelyek képesek 
biztosítani a társadalmi és területi kohéziót;

8. kéri a Bizottságot, hogy szabályozza a termelőknek fizetett árakat, és tiltsa be a 
termelési költségeket nem fedező áron kötött szerződéseket, valamint vegye fel a harcot 
a termelési tényezők költségeivel való spekuláció ellen;

9. olyan álláspont kialakítását szorgalmazza, amely lehetővé teszi a KAP keretében 
nyújtott uniós támogatások országok, termelők és termékek közötti igazságosabb 
elosztását;

10. szorgalmazza olyan szakpolitikák kialakítását, amelyek figyelembe veszik a vidéki 
térségekben élő nők szükségleteit, például megfelelő közszolgáltatások és adott esetben 
mobil egészségügyi ellátás biztosítása révén, beleértve a mozgó orvosi megoldásokat, 
például a vidéki térségekben élő nők számára megelőző szűrővizsgálatot vagy 
nőgyógyásszal való konzultációt lehetővé tevő, megfelelően felszerelt buszokat; 
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hangsúlyozza, hogy garantálni kell a szexuális és reproduktív egészséghez és jogokhoz 
való hozzáférést mindenki számára a telemedicina alkalmazása, a helyi perinatális 
központok fejlesztése és az információhoz való hozzáférés biztosítása révén; kéri, hogy 
a vidéki térségekben élő nők szükségleteit megfelelő gyermekgondozás, például 
óvodák, bölcsődék és a gyermekek számára biztosított szabadidős tevékenységek, 
valamint az időseket támogató hálózatok kialakítása révén kezeljék, ezáltal növelve a 
nők foglalkoztatási rátáját és előmozdítva társadalombiztosítási jogaikat, beleértve a 
szülési szabadságot és a nyugdíjjogosultságokat; hangsúlyozza annak fontosságát, hogy 
biztosítsák a nők hozzáférését a rendelkezésre álló uniós forrásokhoz;

11. felhívja a Bizottságot és a tagállamokat, hogy gyűjtsenek nemek szerint lebontott 
adatokat a vidéki nők társadalmi-gazdasági helyzetének átfogó áttekintése érdekében, és 
a vidékfejlesztéssel kapcsolatos szakpolitikák és programok kialakítása, végrehajtása és 
értékelése során vegyék figyelembe a nemi dimenziót; kiemeli, hogy az ilyen javaslatok 
kidolgozására vonatkozó hatásvizsgálatok fontos szereppel bírnak a nemek közötti 
egyenlőség vidéki területeken való érvényesítésére vonatkozó célok elérésének 
elősegítése szempontjából; hangsúlyozza, hogy a strukturális szociális támogatási és 
regionális fejlesztési programok kidolgozása során különös figyelmet kell fordítani a 
vidéken élő nőkre; felszólítja a Bizottságot és a tagállamokat, hogy használják ki a 
digitális technológiákat annak érdekében, hogy a vidéki térségekben élő nők számára 
elérhetőbbé tegyék a szociális közszolgáltatásokat; felhívja a Bizottságot és a 
tagállamokat, hogy osszák meg egymással a bevált gyakorlatokat, és hozzanak inspiráló 
intézkedéseket az elnéptelenedett területeken;

12. hangsúlyozza, hogy olyan célzott intézkedések kidolgozására van szükség, amelyek 
hozzájárulnak a vidéki nők előtt álló munkaerő-piaci kihívások leküzdéséhez, mint 
például a foglalkoztatás terén a nemek között fennálló egyenlőtlenség és az informális 
gazdaságban való részvétel; felhívja a Bizottságot és a tagállamokat, hogy használják ki 
a digitálisabb és környezetbarátabb EU-ra történő, folyamatban lévő átállás előnyeit új 
munkalehetőségek teremtése érdekében; hangsúlyozza, hogy a tagállamoknak fel kell 
tárniuk és elő kell mozdítaniuk új készségek fejlesztését, valamint a digitális társadalmi 
befogadást a nők számára azáltal, hogy ösztönzik a távmunka lehetőségeit annak 
érdekében, hogy a vidéki területeken élők könnyebben találhassanak minőségi 
munkahelyeket;

13. kiemeli a vidéki régiókban rejlő lehetőségeket arra, hogy olyan térségekké váljanak, 
amelyek előmozdítják a nők legkiszolgáltatottabb helyzetű, sajátos szükségletekkel 
rendelkező csoportjainak, például a fogyatékossággal élő nők, a migráns nők, beleértve 
az idénymunkát végző migránsokat, a menekültek és a kisebbségek, a nemi alapú 
erőszak áldozatai, az alacsonyan képzett vagy képzéssel nem rendelkező nők és az 
egyedülálló anyák befogadását és integrációját; arra ösztönzi a tagállamokat, hogy 
dolgozzanak ki és hajtsanak végre konkrét intézkedéseket a nők e csoportjai képzésének 
és foglalkoztatásának előmozdítására, valamint alapvető jogaik védelmére; 
hangsúlyozza, hogy a helyi és nemzeti hatóságok fontos szerepet játszanak e nők 
társadalmi befogadásának és integrációjának biztosításában; ismét hangsúlyozza, hogy a 
gyermekes ukrán nők érkezésére azonnali válaszlépéseket kell tenni annak érdekében, 
hogy gyorsan és egyszerűen integrálódhassanak a társadalomba;

14. hangsúlyozza, hogy fokozni kell a tagállamoknak és a munkáltatóknak a népesség 
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fenntartásával és a szülői jogokkal kapcsolatos felelősségét, amelyhez elengedhetetlen, 
hogy a nők a munkavállalói jogok elvesztése nélkül lehessenek anyák és dolgozók;

15. felszólítja a tagállamokat, hogy vállaljanak felelősséget a lakhatási jog mindenki 
számára történő biztosításáért, különösen azzal, hogy a kevésbé tehetős lakosok 
számára lakhatási programokat indítanak, ösztönzik szociális lakásbérlet előmozdítását, 
a szociális bérlakások építését, a saját lakások építésére szolgáló programok 
előmozdítását és finanszírozását, a szövetkezeti szektor támogatását, a hatékony és nem 
spekulatív hitelprogramok elindítását, valamint a nem spekulatív lakásbérleti piac 
szabályozását;

16. felhívja a Bizottságot és a tagállamokat, hogy támogassák a vidéki területeken élő nők 
számára a digitális és hibrid oktatást, az átképzést és a továbbképzést, és tegyék még 
elérhetőbbé a speciális oktatási programokhoz és a minőségi munkahelyekhez való 
hozzáférést, ezáltal lehetővé téve e nőknek a bennük rejlő lehetőségek kibontakozását, 
valamint tegyenek valamit annak érdekében, hogy a nők, többnyire a magasan képzett 
nők, ne költözzenek el a vidéki térségekből; felhívja a Bizottságot, hogy az Európai 
Szociális Alap Plusz, az Európai Regionális Fejlesztési Alap, az InvestEU program és 
az Európai Mezőgazdasági Vidékfejlesztési Alap beruházásai révén továbbra is 
támogassa a tagállamok arra irányuló munkáját, hogy javítsák a mindenki számára 
hozzáférhető, magas színvonalú oktatás biztosítását, a kiszolgáltatott helyzetben lévőkre 
összpontosítva; hangsúlyozza, hogy le kell küzdeni azokat az infrastrukturális és 
gyakorlati kihívásokat, amelyekkel a vidéki nők szembesülnek az oktatáshoz való 
hozzáférés terén, mint amilyenek például a mozgás korlátozott lehetőségei vagy a nem 
megfelelő digitális infrastruktúra;

17. rámutat, hogy a vidéken élő nők helyzetét nagymértékben befolyásolja a helyi 
mezőgazdaság helyzete, továbbá az, hogy a KAP keretében hozott méltánytalan 
intézkedések következtében egyre több kis- és közepes méretű gazdaságot és családi 
gazdaságot zárnak be; hangsúlyozza, hogy a családi gazdaságok fenntartása és a 
vidékfejlesztés biztosítása érdekében növelni kell a támogatást, különös hangsúlyt 
helyezve a nők, köztük a mezőgazdaságban dolgozó migráns nők munkájára;

18. felszólít a vidéki térségekben rejlő számos lehetőség kiaknázására, valamint az átfogó 
széles sávú infrastruktúra fejlesztésére annak érdekében, hogy lehetővé váljon az 
otthonról történő munkavégzés, és olyan minőségi munkahelyek jöjjenek létre, amelyek 
javítják a munka és a magánélet közötti egyensúlyt, és ezáltal egyenlő esélyeket 
biztosítanak a nők számára a vidéki gazdaságban való részvételhez és a munkához; 
felhívja a tagállamokat, hogy fokozzák az egész életen át tartó tanulás, a szakmai 
oktatás, a képzés, a képesítések és a pályaorientációs rendszerek, a jobb infrastruktúra 
és a jobb minőségű szolgáltatások támogatására irányuló erőfeszítéseiket a vidéki 
térségekben, a régiók, a települések és az ilyen intézkedések egyéb támogatóinak – 
például a magánszektor, többek között az üzleti szervezetek és a kamarák – szoros 
bevonásával, valamint a vidékfejlesztéshez is folyamatosan hozzájáruló szociális 
partnerekkel konzultálva, mivel ez jelentősen hozzájárulhat a nemek szempontjából 
kiegyensúlyozott foglalkoztatás előmozdításához a vidéki térségekben;

19. felszólítja a Bizottságot és a tagállamokat, hogy továbbra is támogassák a határokon 
átnyúló egészségügyi és gondozási szolgáltatásokat, különösen a vidéki térségekben, és 
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a 2011/24/EU irányelv8 felülvizsgálata során fordítsanak különös figyelmet erre a 
szempontra, ezáltal csökkentve a határokon átnyúló egészségügyi és gondozási 
szolgáltatások nyújtása és igénybevétele előtt álló bürokratikus akadályokat, és jobb 
együttműködést alakítva ki a különböző egészségügyi rendszerek között; hangsúlyozza, 
hogy az időseknek joguk van a minőségi közegészségügyi szolgáltatásokhoz való 
hozzáféréshez, ami biztosítja számukra az egészséges időskort, és küzd a társadalmi 
kirekesztés, a társadalmi elszigeteltség és a magány ellen;

20. felszólítja a tagállamokat, hogy dolgozzanak ki megelőző és figyelemfelhívó 
intézkedéseket a nemi alapú erőszak elleni küzdelem érdekében, többek között az 
iskolákban, biztosítsák a hozzáférést az áldozatokat – beleértve a migráns és az 
idénymunkát végző nőket – segítő létesítményekkel kapcsolatos információkhoz, 
alakítsanak ki menedékhelyeket az áldozatok számára, valamint dolgozzanak ki 
preventív beavatkozási és kezelési programokat az elkövetők számára; hangsúlyozza, 
hogy meg kell erősíteni a bűnüldözésben és a közigazgatásban dolgozók, valamint a 
nemi alapú erőszak áldozataival foglalkozók szakképzését; szorgalmazza az erőszak 
áldozatául esett nők gazdasági és pénzügyi helyzetének javítását a munkaerőpiacra való 
beilleszkedés és a szociális segítségnyújtás révén; ezért felszólítja a tagállamokat, 
valamint a regionális és helyi önkormányzatokat annak biztosítására, hogy a vidéki és 
távoli térségekben élő áldozatok számára gondoskodjanak a támogató szolgáltatásokhoz 
való egyenlő hozzáférésről; megismétli az EU-hoz és a tagállamokhoz intézett 
felhívását, hogy ratifikálják az isztambuli egyezményt9;

21. felszólítja a Bizottságot és a tagállamokat, hogy dolgozzanak ki a vidéki térségekre 
vonatkozó politikákat annak biztosítása érdekében, hogy a különböző generációkhoz 
tartozó nőknek ne kelljen elköltözniük, és vállalkozói kezdeményezéseket tudjanak 
indítani, és ezáltal hozzájáruljanak térségük gazdasági fellendüléséhez és fejlődéséhez; 
felszólítja a tagállamokat és a Bizottságot, hogy növeljék a tudatosságot, és könnyítsék 
meg a vidéki térségekben élő női vállalkozók és önálló vállalkozó nők számára a 
finanszírozáshoz jutást, beleértve az alternatív finanszírozási formákat is, biztosítva, 
hogy a finanszírozás elérhető legyen és eljusson hozzájuk; arra ösztönzi a tagállamokat, 
valamint a regionális és helyi önkormányzatokat, hogy használják ki a meglévő európai 
strukturális és beruházási alapokat a női vállalkozók és önálló vállalkozók támogatására 
és tevékenységük előmozdítására; hangsúlyozza, hogy figyelemfelhívó és tájékoztató 
kampányokra van szükség a női vállalkozóknak nyújtott jelenlegi és jövőbeli uniós 
finanszírozási lehetőségekkel kapcsolatban;

22. megjegyzi, hogy a nők jobban rá vannak szorulva a tömegközlekedésre; felhívja ezért a 
Bizottságot és a tagállamokat, hogy a helyi és regionális önkormányzatokkal 
együttműködve közlekedéspolitikájukban jobban érvényesítsék a nemek közötti 
egyenlőséget, és biztosítsák, hogy a vidéki területeken is hozzáférjenek az alapvető 
közlekedési infrastruktúrához; kiemeli a jó minőségű, megfizethető és biztonságos 
tömegközlekedési eszközök fontosságát; hangsúlyozza, hogy az uniós kohéziós 
alapokból támogatni kell a vidéki térségek hálózati összekapcsoltságának és közlekedési 
megoldásainak javítását; felszólítja a tagállamokat, hogy mozdítsák elő a 

8 Az Európai Parlament és a Tanács 2011/24/EU irányelve (2011. március 9.) a határon átnyúló egészségügyi 
ellátásra vonatkozó betegjogok érvényesítéséről (HL L 88., 2011.4.4., 45. o.).
9 Az Európa Tanács Egyezménye a nőkkel szembeni erőszak és a kapcsolati erőszak elleni küzdelemről és azok 
megelőzéséről
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multimodalitást, és biztosítsák a közlekedési módok közötti könnyű és kényelmes 
váltást; hangsúlyozza, hogy EU-szerte jobb minőségű infrastruktúrát kell teremteni 
ahhoz, hogy zökkenőmentesebbé és hozzáférhetőbbé tegyék a közlekedési láncokat; 
megismétli, hogy ez magában foglalja az infrastruktúra szabványosítását, különösen a 
határokon átnyúló projektek és a közlekedés lehetővé tétele érdekében, ezáltal 
biztosítva, hogy a nők aktívabbak legyenek a munkaerőpiacon, és segítve őket a 
munkakeresésben azáltal, hogy lehetővé teszik számukra, hogy távolabbra is 
utazhassanak;

23. hangsúlyozza, hogy ténylegesen lehetővé kell tenni a munka, a magán- és a szakmai élet 
összeegyeztetését, ami azzal a pozitív hatással jár, hogy növeli a nők társadalmi és 
politikai életben való részvételét azáltal, hogy olyan optimális környezetet ösztönöz a 
vidéki térségekben, amely mind az egyéneket, mind a partnerségeket és a családokat – 
különösen a nőket – arra készteti, hogy az egészséges életmód érdekében vidékre 
költözzenek;

24. határozottan támogatja az intézményi támogatás növelését a vidéki nők politikai 
részvételének és befolyásának, illetve képviseletének biztosítása érdekében; ismét 
hangsúlyozza, hogy képzési tevékenységeket kell kidolgozni, amelyek arra ösztönzik a 
vidéken élő nőket, hogy olyan területekre és ágazatokra költözzenek, ahol 
alulreprezentáltak, valamint a nők vezetői pozíciókban betöltött szerepének 
fontosságáról szóló figyelemfelkeltő kampányokat kell szervezni; felszólítja a 
tagállamokat, hogy mozdítsák elő a nemek közötti egyenlőséget a különböző vezetői és 
képviseleti testületeikben, hogy elősegítsék az egyenlő részvételt a mezőgazdasági 
szervezetek, az egyesületek és a közintézmények minden típusában;

25. sürgeti a tagállamokat, hogy szüntessék meg a nemek közötti bérszakadékot és a 
nyugdíjszakadékot; rámutat, hogy meg kell emelni a nyugdíjakat, hogy olyan méltányos 
jövedelmet biztosítsanak, amely lehetővé teszi az emberek számára, hogy méltóságban 
éljenek, és soha ne kerülhessenek a szegénységi küszöb alá; hangsúlyozza, hogy meg 
kell védeni az állami, szolidaritáson alapuló és egyetemes szociális biztonsági 
rendszereket, amelyek mindenki számára tisztességes nyugdíjat garantálnak;

26. szorgalmazza a magas színvonalú közszolgáltatásokhoz és infrastruktúrához – 
különösen a digitális infrastruktúrához – való hozzáférés javítását, valamint a 
fenntartható fejlődési céloknak megfelelő, széles körben elérhető, hatékony és 
megfizethető közlekedési lehetőségek kiépítését;

27. sürgeti a tagállamokat, hogy a társadalmi kirekesztés és a szegénység kockázatának 
kezelése érdekében – a megfizethető lakhatáshoz, közlekedéshez és energiához való 
hozzáférésre összpontosítva – hajtsanak végre konkrét intézkedéseket;

28. felszólítja a Bizottságot és a tagállamokat, hogy a finanszírozási programokat vagy 
támogatási intézkedéseket úgy alakítsák ki, hogy a kisebb vállalkozások és az érdekelt 
felek számára a bürokratikus terhek könnyen kezelhetőek legyenek; felszólítja a 
Bizottságot és a tagállamokat annak biztosítására, hogy az egyének vagy kisebb 
szervezetek is áttekinthessék a finanszírozási lehetőségeket, pályázhassanak ezekre, és 
ehhez segítséget kapjanak;

29. annak biztosítására kéri a tagállamokat, hogy a nők a társadalmi élet valamennyi 
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területén gyakorolhassák jogaikat, ezért kéri, hogy tiltsák meg és büntessék a 
megkülönböztetés minden formáját;

30. kiemeli, hogy az Európai Mezőgazdasági Vidékfejlesztési Alapból társfinanszírozott 
Leader program keretében megvalósuló intézkedések értékes hozzájárulást jelentenek a 
nemek közötti egyenlőség előmozdításához a vidéki térségekben, amelyek célja, hogy a 
helyi érdekelt feleket bevonják a vidéki térségeik fejlesztését célzó stratégiák 
kialakításába és megvalósításába, a döntéshozatalba és a források elosztásába; 
felszólítja a Bizottságot és a tagállamokat, hogy a helyi hatóságok adminisztratív 
terheinek csökkentésével és a hozzáférés egyszerűsítésével, a közösségvezérelt 
fejlesztési projektekkel kapcsolatos helyi felelősségvállalás előmozdításával, valamint a 
nők helyi akciócsoportokban való részvételének ösztönzésével erősítsék meg a Leader 
programot;
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